
ТШРАЯЬНЯЯ ДЕКАДА

Посмотрите репертуар Давы-
дова, Варламова, Садовского, Лен-
ского и ныне здравствующего
Юрьева,— какие огромные роли,
какой грандиозный, резервуар
мировых образов всех времен и
народов, какие соавторы —Шек-
спир, Мольер, Гольдони, Остров-
ский!..

Но что же может пред'явить
Михаэле? Одну классическую
роль Уриэль Акосты? А все
остальное —за все 15 лет рабо-
ты? Вот роль бадхена - шута
в спектакле „Ночь на сіаром
рынке" —лучшая его роль, тор-
жество его актерского мастер-
ства. Для всей труппы в этом
спектакле было всего 300 строк
текста, на долю Михоэлса при-
шлось не более 50, —но кто же
не помнит этого трагического
шута, с маской Мефистофеля на
лице, поднявшего весь спектакль
на огромную высоту проклятия
и издевательства над старым
миром еврейства, с его мертве-
цами к призраками суеверий и
рабства! Или кто не помнит его
Гоцмаха из „Колдуньи", воскре-
сившего все приемы еврейского
народного балагана и оперивше-
го скудный текст ослепительным
парлдом пантомим, интермедий,
прибауток, песенок, плясок, ве-
селой и блестящей арлекинадой
народного площадного театра?

Где те мировые классики, ко-
торые помогали Михоэлсу? Шо-
логс-Алейхем? Перец? Шолом Аш?
Увы! Даже для еврейского театра
это не классики. Остается опта
дедушка Аврзам Гольдфаден
(1810—1908), чей наивный, добро-
душный, сантиментальный и слез-
ливый теа р поистине был роди-
ной и откровением для мальчика
Вовси, росшего среди древних
фолиантов талмуда и библии и
соорудившего из них свой первый
детский театр, где он был и авто-
ром,  и режиссером, и актером.

Встрого патриархальную семью
лесопромышленника Вовси загля-
дывали по праздникам бродячие
еврейские комедианты, с их лох-
мотьями и пеньковыми усами и
бородами, творившие, из „ниче-
го" увлекательный мир скашк,
легенд, фантазий и превращений.
И у них-то Михоэлс поде отрел
тайну преображения, искусство
делать все из ничего, уменье ра-
строгать, рассмешить, поплакать,
потанцовать и закружить в хо-
роводе масок на протяжении все-
го нескольких минут,— много „до-
мов" надо было обойти этим бед-
някам в один вечер!...

Так рос и учился этот маль-
чик с перешибленным носом.Юн

мечтал о театре и, уже будучи
студентом, пришел к режиссеру
А. Б. Велижеву с робкой прось-
бой приобщить к .высокому
искусству". Увы! .Опытный
взгляд" сразу же разглядел и этот
низкий рост, и эту мизерность
внешнего облика: „Какой же из
вас актер выйдет?" Вечная исто-
рия на театре! Так было и с Мар-
тыновым, и с Ермоловой, и с дру-
гими! А мо кет быть, и .не вышло
актера" бы, если бы не пришла
Октябрьская революция, давшая
жизнь многи.і театрам и в том
числе еврейскому.

„Путешествие    Венъямина    III"
в ГОСЕТ'е. Михоэлс (Веньямин)

и Зускин (Се ідерлэ)
Михоэлс— один из самых ум-

ных актеров на московской сцене.
За каждым его актерским обра-
зом просвечивает большая и от-
четливая мысль замысел, идея.
С пер ых же ролей, сыгранных
Михоэлсоч, в 1921 г., еще 1 не
в театре, а в студии, сразу же,
определилась эта его актерск я
особенность и индипидуальность.
Его Манахем-Мендель в „А си-
тах' был не только макіером но
и Дон-Кихотом, преследуюцим
свою мечту о счастьи и справед-
ливости, а его реб-. лтер в „МІзл-
То?е" быт не только малень им
местечковым учителем, но и эні-
ком, символом, обозначением
большой тоски и огромной любви
к страдающему, обиженному и
угнетенном/ человеку. Вот от-
куда замечательный лиризм Ми-
хоэлса, уменье улыбкой, тіхим
смешком, ласковой интонацией
просветлить  изнутри   любой ко-

мический образі И вот откуда
теплота, жизненность, простота
и в то же время яркая театраль-
ность, высокая приподнятость
всех его персонажей.

Михоэлс не умеет быть беспо-
щадным к своему герою, сатира
и гнев не в его палитре, он всег-
да чуточку прибавит от себя —
там штришок нежности и сочув-
ствия, там легкий мазок, дающий
глубину взгляду и горечь угол-
кам губ.

О том, как сыграет Михоэлс
своего Лира, намек дает его игра
в „Уриалѳ Акаете"— первой и
пока единственной его классиче-
ской трагической роли. Ег >
Акоста был трагедией мысли
прежде всего и был сыгран
с большой силой сценической
изобразительности, хотя сам
актер не был удовлетворен этой
работой. В его Акосте было
много страсти, силы и упоения
своим призваньем, но в какой-то
мере в нем все же не было
гармонии между лич іым чувством
и борьбой за идею. С тех пор
артист вырос и художественно
возмужал, и есть все вероятия,
что его Лир будет подлинно
шекспировским образом.

Нельзя не упомянуть, что Ми-
хоэ іс является вместе с тем и
мастером театральной пародии,
сценической шутки, эстрадного
конферанса, специалистом спе-
цифических „малых форм" театра.
Спектакль „Трех еврейских изю-
мшок", в которых Еврейский
театр осмеивал историческую
сперетту, аме ^икаяские обозре-
ния и староеврейскую мистиче-
скую мелодраму, был весь овеян
михоэлсовскнм юмором, ве-
сельем     и    жизнерадостностью.

Нужно ли говорить, что Ми-
хоэлс в совершенстве владеет
синтетической формой, вмещаю-
щей и прозу, и стихи, и песенку,
и танец, и живой диалог, и пан-
томиму? Но кто же об этом не
змаеі? Нужно ли говорить, чго
Михоэлс одновременно является
и учителем сцены, и режиссером,
и душой ГОСЕТ'а, его вдохно-
вителем и идеологом? Но кто же
об этом не догадывается, посе-
щая спектакли этого удивитель-
ного театра?

В ГОСЕИе выросло поколение
больших актеров, среди которых
Михоэлс является самым люби-
мым, самым ярким, самым цве-
тущчм. И если про Вольтера
го орили, что его имя должно
обогатить французский язык но-
вым словом, то еврейский язык
уже немыслим без слова .Ми-
хоэлс '.                М. ЗАГОРСКИЙ

П


